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1. Introduction

This paper presents a second version of the textual watermark description standard (see
also deliverable no. 8, D2.1, Watermarks standard v.1). As described in the description of
work at the beginning of the project, this textual watermark description standard should be
able to achieve two aims: first, a common nomenclature in the form of a thesaurus for all
relevant terms of describing watermarks. The thesaurus presented in this paper gives the
possibility to describe each type of watermark exactly with a common name in four
languages. Second, the textual watermark description standard offers a classification
scheme for hierarchically organized watermark types.

Both aims, nomenclature and classification scheme, are necessary to reach a unified
model for a better matching of the content of the existing digital watermark databases. In
the future, the textual watermark description standard will be useful and extensible to
other collections of watermarks beyond this project’s lifetime. It could be a standard for
new collections, which are not described or digitized yet in a complete way.

2. Harmonization of terminology

The textual watermark description standard has to provide multi-lingual access. An
important aim was to represent a terminology that can easily be translated into other
languages. Corresponding to this idea, it was intended to compose the different entries
morphologically as close to each other as possible. One main aspect deals with
harmonization of terminology in several spheres of watermark description. The following
four aspects can explain this problem of terminological harmonization.

a) Internal terminology of Piccard-Online

Concerning the two motif groups of Piccard-Online — tetrapod and multiped —, both reveal
at first sight no difficulties. In the first version of thesaurus both types occur with this
name: “VierfuBer/quadrupede/tetrapod” and “VielflRer/animal/avec plus de quatre
pieds/multiped” respectively. But both motifs show clearly how difficult it is to find an
appropriate equivalent term in another language.

The first motif — tetrapod — includes animals with four legs, like a bear, cat, lion, horse or
stag. Standard dictionaries only know “tetra” in chemical or mathematics compositions,
most dictionaries prefer here “quadruped” as a better translation. In this consequence the
Piccard-Online “tetrapod” has to be changed into “quadruped”, therefore the thesaurus has
to harmonize, too.

Respecting the motif “multiped”, there is a similar problem. This motif includes animals
like a crayfish or scorpions or spiders. Piccard-Online has chosen the term “multiped”
here, but a more precise translation would be “polypod”, because some dictionaries
connect this term with a zoological context. Even in thesaurus this term has to be
harmonized.

b) WILC vs. Piccard-Online
As already mentionned in deliverable no. 8, the comparison of the two databases WILC

(http://watermark.kb.nl) and Piccard-Online (http://www.piccard-online.de) delivered an
important contribution of the trilingual thesaurus. On the basis of the mapping between
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WILC and Piccard-Online, new terms supplemented the thesaurus. The following table
shows agreements between WILC and Piccard-Online:

Piccard-Online WILC

Ox Bull

Rod consisting in two lines Double line
Above cross Above latin cross
St Anthony’s cross or T Letter Tau
Cross/leaf consisting in two lines Quatrefoil

Cross consisting in two lines

Double line cross

Formy cross

Maltese cross

Leaf/flower/tree [...] four-leaved

Leaf/flower/tree [...] four-petalled

Horn turned 90 degrees

Horn vertical

Paschal lamb straight-orientated

Paschal lamb horizontal

Cloverleaf four-leaved Quatrefoil
Cloverleaf trifoliate Trefoil
Conch Shell

With eight rays Eight-pointed
With six rays Six-pointed

Luminary moon

Luminary crescent

The terms on the left hand side are Piccard-Online terms before harmonization, the terms
on the right hand side are terms in WILC. Behind the scenes some discussion was
necessary about each term and each watermark, because the consequences of changing do
not only concern the identical watermarks but also a lot of other motifs, in which the term
occurs too. In all these examples above Piccard-Online accepted the proposals of WILC.
The conversion of these agreements in Piccard-Online causes problems in several cases,
the following example will explain this.

The term “turned 90 degrees” in Piccard-Online was changed in agreement with WILC to
the term “vertical”, because then linking is possible between WILC-motif “horn, vertical”
and Piccard-Online “horn, turned 90 degrees”. If all terms of “turned 90 degrees” would
be changed in Piccard-Online into *“vertical”, some motifs would loose their meaning, e.g
the following motifs:

POL 125298
cross — letter Tau — without additional motif — turned 90 degrees

LEa Slg& #rrcagrr . mgﬂﬂ

i
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POL 26946
letter B — majuscle without angularity — turned 90 degrees — cross or star issuant out of the middle

Sta Comndo Al notardc 7
<Emo THET

POL 43030
Serpent, consisting in one line, turned 90 degrees, wide winding

Sta SCHWERIN AN a2

Wiesn + 2535 suni

TTTTITHIIIT

In all these cases above, it was not possible to carry out the agreement to a complete
consequence in Piccard-Online.

c) Thesaurus vs. Briquet

Smoothing the path into future activities, a comparison of the thesaurus with other
watermark collections, which are not digitized, bring further improvements of the
existing thesaurus. Especially the watermark collection of Briquet is most useful for
this purpose. The handbook of Briquet, published in 1907 in French, presents the
tracings of watermarks alphabetically ordered in a large number of headwords. These
headwords represent the first level of a hierarchical arrangement of watermark types.
In close cooperation with WZMA the motif groups of this first level of Briquet were
mapped on the existing thesaurus.
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On the basis of the mapping between Briquet and the thesaurus, more than 20 new
terms are to be considered and integrated into the thesaurus. Some of these terms
required changes in the terminology of the thesaurus and in the existing databases.
E.g., the including of the french term “basilica”, a creature like a snake or a dragon,
and its english translation “basilisk” is getting into conflict with the existing term
“cockatrice” which was used in the first version of both the thesaurus and Piccard-
Online. To avoid redoubling here, “basilisk” was prefered in thesaurus. In Piccard-
Online, the term “cockatrice” has to be harmonized to “basilisk™.

Comparing and integrating terminology of Briquet into the thesaurus will be part of
future activities in WP2.

3. Thesaurus

The version of the trilingual thesaurus (see deliverable no. 8), based on the
terminology used in all three relevant databases, is now extended to an Italian version.
The thesaurus presented in this paper is fully shown below (see Appendix 1) and
contains 750 entries at the moment. The trilingual thesaurus changed to a
quadrilingual thesaurus, and the next enlargement is approaching soon. A Russian
thesaurus is available in a preliminary version (see Appendix 3). The next step should
be a Spanish version. Expressions that regularly recur within the motiv groups of the
respective watermark databases can now be named in a homogeneous way in four
languages.

Editing on extending the thesaurus to an Italian version, new terms demand
harmonization and integration in the thesaurus. The Italian version requires 49 new
terms (see Appendix 2), which have to be translated from Italian into German, English
and French. Even the Russian preliminary version needs further harmonization and
correction. This is work in progress and shows future activities of the project partners.
The technical sources of the terminology used for a precise description of watermarks
are mostly the same that are listed in deliverable no. 8. Very valuable references for
the thesaurus represents the glossary, which is subsumed at the end of the Jubilee
edition of Briquet edited by Allan Stevenson in 1968.1 This glossary contains a certain
number of cross-references in a trilingual form (English, German and French) and was
very usefull for the present thesaurus.

4. Classification scheme

Second element of the textual watermark description standard is the development of a
common classification scheme. The existing motif groups of the relevant databases
should be harmonized into a Bernstein classification scheme. The classification
scheme is not only an important part of multilingual access, but even necessary for
other applications in Bernstein, e.g. for the Dissemination Kit. A first version of this
classification scheme is shown below in a bilingual version (English — German) and
describes 12 main motifs on first level and further motifs on second level (see

1 The New Briquet. Jubilee Edition. General editor J.S.G. Simmons. C.M. Briquet. Les Filigranes Dictionnaire
historique des marques de papier dés leur apparition vers 1282 jusqu’en 1600. A facsimile of the 1907 edition
with supplementary material contributed by a number of scholars. Ed. Allan Stevenson. 4. vols. Amsterdam
1968. | pp. *116-*124.
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Appendix 4). The classification scheme needs further improvements and enlargements
of the thesaurus: 13 new terms supplementing thesaurus, e.g. flora, fauna, building,
clothes, jewellery or geometric. As decided at the general meeting in Stuttgart in July
2008 (see decision 5, minutes of the meeting:
http://www.bernstein.oeaw.ac.at/twiki/bin/viewfile/Main/Meeting20080701?rev=1;fil
ename=Minutes GM_Stuttgart_2008_corr.pdf), the project partners LABW, KSBM
and KB have to prepare the Bernstein classification scheme during the next months.

5. Future proceedings

Editorial work on thesaurus shall be an important part of WP2 for the rest of the
project’s lifetime. Future work on thesaurus will bring further improvements of the
textual watermark description standard, as said before, like integration of new Italian
terms or improvement of the Russian version of the thesaurus. The thesaurus
represents a contribution to task 2.2 (multilingual access) of WP2. In addition and for
future proceedings the LABW can also contribute a thesaurus of terms used for the
multilingual workspace in Bernstein.

The planned Bernstein classification scheme could be prepared for all relevant
databases for first and second level. In order to be able to develop an exactly and in-
depth classifcation scheme, a medium-term planning (BernsteinPlus) is more realistic.
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Appendix 1: Quadrilingual Thesaurus (German, English, French, Italian)

DEUTSCH

abgegrenzt

Abstand zwischen den
Bindedrahten

FRANZOSISCH
délimité

ENGLISCH

delimited

ITALIENISCH

delimitata
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Braccio




Ref. D2.3 Textual watermark description standard

AFRKSTEIN E THE MEMCRY (F PAPERS

watermark intersecting with
chainline
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Brezel

bretzel
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pretzel

escutcheon in fess point of an
double-headed eagle

pretzel (intrad.: ciambella salata a
forma di nodo)

due scaglioni inversamente
accostati
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Dreiberg

mont a trois coupeaux

en forme d’un mont a trois
coupeaux
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triple mount

trimonzio
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symbole d’évangeliste
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evangelist’s symbol

simbolo di un evangelista
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five-petalled

a cinque foglie/petali
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figured

Figurato
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demi-figure
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semi-figure

semifigura
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polygone étoilé a six pointes
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hexagram

esagramma
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forme de fleur de lis
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lily-shaped

a forma di giglio
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monaco
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croix patriarcale
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Patriarchal cross

chief

croce Patriarcale
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Sdulen (salomonische,
verschlungene)

rectangle
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rectangle

rettangolo
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naviglio
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banderole
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banderole

banderuola
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aureola (in senso scientifico-
astronomico)
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chevron renversé
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chevron reversed

scaglione rovesciato
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vase of flowers

vaso di fiori
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Appendix 3: Russian Thesaurus (preliminary version)

Her. = Heraldik
DEUTSCH FRANZOSISCH ENGLISCH RUSSISCH

abgegrenzt délimité delimited Ppa3zieneHHbII

abgeschnittene Exemplare filigrane découpé cut watermark oOpe3aHHast (pUIUTpaHb

abgetrennt séparé separated OTJIENIEHHBIN/M30TMPOBAHHbIN

abgewendet détournant turned away Orpak/ICHHBII/TIOBEPHYTHIiA B JIP.
CTOPOHY/OTKIIOHHUBIITHIACS

abgewinkelt angulaire angled PAacCIIONIOKEHHBIN MOJ] yriioM/B BUJIE
yrinalyriaoBoit

Abschlussstrich (Buchstabe) trait final finishing stroke KOHeuHast/3aBepliaroias JuHus (B
OyKBe)

Abstand distance distance paccrosiHue

Abstand zwischen den
Bindedrahten

espace entre les pontuseaux

distance between chainlines

PaccTOsHUE MEX Ty TTOHTI030

achtbléattrig

a huit feuilles

eight-petalled

BOCHMUJICTIECTKOBBII

achtférmig

en forme de huit

eight-shaped

B (popMe BOCHMEPKH

achtstrahlig

a huit rayons

eight-pointed

C BOCBMBIO JIy4YaMU

Adler (Her.)

aigle

eagle

opei

Adler oberhalb (Her.)

aigle issant

demi-eagle issuant

BEpXHsIsl IOJIOBHHA OpJIa

Adler rechtshalb (Her.)

aigle, moitié dextre

dexter half of eagle

IIpaBas MOJIOBHHA OpJia

Adlerherzschild (Her.) aigle sur le tout du tout eagle over all Opell B ICHTPE LT
ahnlich semblable similar 10/106HbI (Tepmun!)

Anre épi ear of corn KYKYPY3HBIi TI0YaTOK

Affe singe monkey 00e3bsHa

Agnus Dei Agneau de Dieu Agnus Dei Arnern (Boxwuii, a e [TacxapHbiiil)
Amboss enclume anvil HaKOBaJIbHS

Anbau (Turm) batiment annexe extension nmpucTpoiika (barrs)
Andreaskreuz croix de St. André St. Andrew's cross AHJIEeBCKUH KPECT
angeordnet mis en ordre arranged YIOPSIIOYEHHBII

Anker ancre anchor SIKOPb

Ankerful (Marke) ancrée a la base anchory at the lower end 3aKpeIUICHHBIA Y OCHOBAHUSI

Ankerkreuz (Her.)

Ccroix ancrée

sarcely

SIKOPHBIN KPeCT

Antoniuskreuz/ Buchstabe Tau

croix de St. Antoine/ lettre
Tau

St. Anthony's cross/ letter Tau

Kpect CB. Anronust / Oyksa Tay
(rpew.)

Architektur architecture architecture apXUTEKTypa

Architekturmerkmal élément architectural architectural element APXUTEKTYPHBIH 3JIEMEHT

Arm bras arm pyka

Armbrust arbalete crosshbow apOaier

Ast branche branch BETBb

Astkreuz croix écotée raguly cross MPOLBETLINIA KpecT 2?7

Attribut attribut attribute mpusHaK (aTpuodyT)

Aufbau (Turm) superstructure superstructure HaJCTpOiiKa

aufgestellt dressé set up YCTaHOBIICHHBII/COCTAaBICHHBIN

aufrecht (Her.) ravissant erect MPSIMOMA, BEPTUKAIBHBIN

Aufsatz élément supérieur upper part HAacajika, HAKOHEYHUK/BEPXHsIsl 4acTh
®

Auge ceil eye ria3s

aus en qualité de of u3/B kauectBe, Kak/ npeior Pos.n.

Ausfiihrung modele model MOJIENb

ausgebreitet déployé spread Ppa3BepHYThIA/pacpocTpaHeHHbI/pac

KPBITBIH
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ausgebuchtet (Balken, Buchstabe) | bombé with bulge BBICTYAIOLINIA/BBITYKIIbIH/
HaBeCAIOIUH

ausgerichtet orienté orientated OPUEHTHPOBAHHBIH

ausgestreckt (Finger) étendré lifted TO/IHATBIH

ausgezogen allongé extended BBITSIHY ThIi/y IITHHEHHBIN

aufer sauf except KpoMme

&uBere extérieur outer BHEILHHUI

Axt cognée axe Torop/cexupa (cm. Ne67)

Bér ours bear MeaBenb

Balken (Kreuz) croisillon transverse bar HepeKyauHa

Balken (Buchstabe) trait horizontal horizontal dash nepeKyauHa

Balken (Her.) fasce fess mosic

Balkensporn (Buchstabe) clavette wedge KITHH

Band (Krone) ruban ribbon 00py4 (B KOpOHE)

Band (Horn) cordon string pemens (?)

Band (Lilie) lien tie niepeBs3b (y JIHIIHH)

Banner gonfalon banner 3HaMS

Bart barbe beard 6opoza

Baselstab crosse de Bale rod of Basel xesn bazens (por uzo6ums) (?)

Basilisk basilic cockatrice BAaCHUITHCK

Baum arbre tree JEpeBo

Beere baie berry srona

Beil hache axe tonop/cexupa (cM. Ne52)

Bein jambe leg HOTa

Beischild écusson escutcheon repOOBBIM IIUT

Beischrift inscription inscription HaJIUCh

Beizeichen motif accessoire additional motif JIOTIOJTHUTENBHBIN 3HAK/TIpUOaBICHNE

belegt (Her.) chargé charged obpeMeHeHHas1, 00moxkeHHas (urypa)
- répajibpna.

Berg mont mountain ropa

Beute proie prey n00bI49a, Tpodeit

Biber castor beaver 606p

Bindedraht pontuseau chainline MOHTIO30

Bindedraht als Mittelachse

pontuseau comme axe
moyen

chainline as middle-line

LEHTPAaIbHOE ITOHTHO30

Bindedrahtberihrung

filigrane tangent le
pontuseau

watermark tangent to chainline

(buIurpane, Kacaromascs HOHTI030

Bindedrahtiiberschneidung

filigrane recoupant le
pontuseau

watermark intersecting with
chainline

(bunurpane, cUIAIAs Ha TIOHTIO30

Birne poire pear rpyua

Bischof evéque bishop €IHCKOII
Bischofsmiitze, Mitra mitre mitre mutpa (Trapa)
Bischofsstab crosse crosier EIUCKOIICKHUIA TOCOX
Blasebalg soufflet bellows Ky3HEUYHBIC MEXU
Blatt feuille leaf JIHCT

blattférmig en forme d’une feuille leaf-shaped JINCTOBU/THBIH
Blume fleur flower L[BETOK

Bliite fleur blossom LBETOK (COLBETHE)
Bliitenblatt pétale petal JICTIECTOK

blutenférmig

en forme de fleur

blossom-shaped

B BHJIC [IBETKa

Bock bouc he-goat Ko3epor / Ko3el
Bogen (Waffe) arc bow TIYK
Bogen (Buchstabe) arc bow nyra

Bogenende (Buchstabe)

extremité de I’arc

extremity of the bow

KoHel xyru (?)

bogenférmig

arqué

arched

M30THYTHIN, JyrooOpa3Hbli
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Bogenschwellung (Buchstabe)

renflement de I’arc

swelling of the bow

neris (B Oykse)/yTosiueHne u3ruba

*?)

Bolzen (Armbrust) fleche bolt crpena
Borste soie bristle HIETHHA
Brezel bretzel pretzel KpeH/IeTb

brezelformig

en forme d’un bretzel

pretzel-shaped

B BHJIE KpEHJEIIs

Brille lunettes glasses OUKH

Bricke (Turm) pont bridge MOCT
Brunnen puits well KOJIOZe1]
Buch livre book KHHUTa
Buchstabe lettre letter OykBa

Biigel piece arch apkal nyra (?)

Bugel (Krone mit)

couronne fermée

crown with arch

Iyxka (B KOPOHE)- repajbi.

bzw. ou (...) respectivement and/or (...) respectively WIIH, COOTBETCTBEHHO, ...
C-Schlissel (Notation) clef d’ut C clef Koy o™ (Mys3.)

Cauda (Buchstabe) trait final du G serif OTPaHHUYHUTENBHBIN TPHX Y OYKBEI
Christus-Monogramm chrisme Christogram MoOHOrpaMma Xpucra
Dach (Turm) toit roof KpbIIIa

damasziert diapré diapered JlaMaCKMPOBAHHBIH
daneben a coté next to it pstaom (?)

daruiber au-dessus above CBEpXY, IIOBEPX

darunter au-dessous beneath CHH3Y

Davidstern étoile de David Star of David 3Be3za JlaBuma
dazwischen entre in between MEXIY

Deckbalken (Buchstabe)

trait plat horizontal

vertical stroke above

TIOKPBITHE, NEPEKIIAINHA

Deckel (Kelch)

couvercle

cover

KpbIKa (y Jari)

Deckstrich (Buchstabe)

trait plat horizontal

vertical line above

MOKPBITHE, IePEeKIIagnHA

Doppeladler

aigle bicéphale

double-headed eagle

JIBYTJIaBbIi Opel

Doppeladlerherzschild

écu en ceeur d’aigle
bicéphale

escutcheon in fess point of an
double-headed eagle

JBYTJIABBII OpEIl B IIEHTPE TepOoBOro
muTa

Doppelkopf

deux tétes

two heads

JB€ TOJIOBBI

Doppelkreuz

croix de Lorraine

cross of Lorraine

HOTapI/IHFCKI/Iﬁ KpecT

Doppelsparren

deux chevrons accostés

two chevrons accosted

JBOMHOE CTPOIIUIIO, COPOBOXKIAEMOE
(o cropoHam Gurypamu MeHbIIErO
pasmepa) - Tepab

Doppelsturzsparren

deux chevrons inversés
accostés

two chevrons reversed in fret

JIBa LICBPOHA, [IOBEPHYTHIC B
MPOTHBOIOIOXHOM HampasieHud (?)

Dorn épine thorn TepH/Iumn

Drache dragon dragon (wyvern) JPaKkoH

Draggen (mehrarmiger Anker) grapin grapnel KPIOK/KOIIIKA (SIKOPB)/MaIIblii IKOPb
Dreiberg mont a trois coupeaux triple mount TPHU TOPBI

dreibergférmig

en forme d’un mont a trois
coupeaux

triple-mount-shaped

B (popme Tpex rop

Dreiblatt tiercefeuille trefoil TPUIHCTHUK (0€3 cTels)
dreiblattrig trifoliolé trifoliate TPEXJIUCTHBIN

Dreieck triangle triangle TpEyromsauk

dreieckig triangulaire triangular TpEyronsHeIit

dreigeteilt divisé en trois triple divided pa3JIeIIeHHBII Ha TPH 9acTH
dreikonturig composeé de trois lignes consisting in three lines TPEXKOHTYPHBIi

dreimal en trois three times TPHKIBI

Dreizack trident trident TpE3y6err

Drillingsbalken (Her.) tierces three bars TPOUHOM IOsIC
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Drillingsschragbalken (Her.)

tierces posée en bande

three bendlets

TpoOiiHas epeBsi3b

Dromedar dromadaire dromedary BepOIIrO

durchbohrt transpercé stabed MPOH3EHHBII

durchgehend (Band, Kontur, Lilie) | sans interruption uninterrupted HETIPePHIBHBII

Eber sanglier (verrat) boar Ka0aH

Egge herse harrow GopoHa

Eichel gland acorn eIy Ib

einfach simple simple MPOCTON/HEYKpaNICHHBIH

eingerollt enroulé curled OOBUTHINH/CBEPHY THIH, 3aBEPHYTHIH

Einhorn licorne unicorn €JMHOPOT

Einkerbung entaille indentation BBIpE3, yrilyOieHue/Haceuka

einkonturig composé d’une ligne seul consisting in one line OTHOKOHTYPHBII

Eisenhut chapeau de fer steel cap nuiem/kene3Has manodka (ycIoBHoe
0003Ha4YeHNE MeXa B repab].)

Ellipse ellipse ellipse QILTHIIC

Ellipsenform ellipse ellipse B (hopme diuHIca

Ende extremité extremity KOHEII, Kpait

eng étroit narrow Y3KHUI

Engel ange angel aHres

englischer Schild écu anglais English shield AHITTHHACKUH AT

Ente canard duck yTKa

Esel ane ass (donkey) ocen

Evangelistensymbol

symbole d’évangeliste

evangelist’s symbol

CHMBOJI €BAaHT'CIIMCTOB

Fabelwesen animal fabuleux fabulous creature (haHTaCTHYIECKOE JKHBOTHOE

Fackel torche torch Gaken

Faden fil thread HHTb

Fahne drapeau flag ¢nar, 3HAMS

Fallgitter, Fallgatter herse portcullis OITyCKAIOMIAsICs penreTka (Ha
KPEMOCTHBIX BOpOTaX)

Féange (Vogel) serres claws KOITH (Y ITHIBI)

Feld (Wappenschild, Her.) quartier quarter I0JIE TEPATbIMIECKOTO MIUTa

Feldflasche bidon water bottle Gasira

Fenster (Turm) fenétre window OKHO

Feuerwedel plumail whisk KOChIHKa/MeTeKa (?)

Figur figure figure ¢urypalpucyHok

Finger doigt finger naser

Fingerglied phalange phalanx ¢ananra

Fingerring bague finger ring KOIIBIO

Fisch poisson fish pbiba

Flachsbreche broie hemp break MsiIKa JibHa (?)

Flankensparren

chevron couché

chevron couched

CTPOTHIIO Jexamiee ?

Flosse nageoire fin UIABHUK

Fligel aile wing KPBLIO

Flunke (Anker) pelle fluke nana (Kopsi)

Form forme form tbopma

fransig frangé fringed OKaMMJICHHBI / OTENaHHBIH
GaxpomMon

Frau femme woman nama

freistehend isolé detached OTENbHBIN, 000COOIEHHBIIH,
M30JMPOBAHHBII

Frucht fruit fruit wion/pyxr

Fruchtbecher (Eichel) cupule cupule yanreyka xeny/s (IUIHocKa)
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Friihrenaissance-Tartsche

targe du début du XVle
siecle

early Sixteenth-Century targe

paHHEpPEHECAHCHBIH IUT

Fuchs renard fox nmca

Fiinfberg mont a cing coupeaux mount of five coupeaux ISITh TOP

funfblattrig a cing feuilles five-petalled IISTHIACTHEIN

Fiinfpass quintefeuille cinquefoil MATAIACTHAK

funfstrahlig a cing rayons five-pointed C [SATHIO JIy4aMu

Ful (Kelch) pied base HOXKa (Jamim)

FuBschragen sautoir a la base saltire at the lower end CKPEIICHHBIN B HIDKHEH YacT/Ha
KOHIIE

FuRstrebe bande a la base bend at the lower end NepeBs3aHHbIN/C M3rHOOM B HIDKHEH
yacTH/Ha KOHIIE

Gabelkreuz croix fourchée (paixle) forked cross BruiIOO6pa3HbIi KpecT

Gans oie goose rych

ganz (Adj.) complet entire L{EJIBIH/TTOTHBII

gebogen (Stange, Stiel) courbé curved COTHYTBIH, H30THY THII

ganze Figur figure entiére entire figure uenast Gpurypa

gebrochen (Buchstabe) brisé angular nomaHHasi/3aoctpernas (Oyksa)

gedreht tourné turned MIOBEPHYTHIi/IEPEBEPHY THIi

Gefieder plumage plumage OIIepeHHe, IePbsi/TTIOMax

geflammt (Her.) flamboyant flaming MBUIAOIIHH, TJIAMEHEBHIHBIM

Gegenmarke contre-marque countermark KOHTpAMapka

gegittert fretté fretty 3apelIeYeHHbII/MMEIONINI PE3HYI0
IIOBEPXHOCTH

GeiBel flagelle scourge ILIETKA

geistlicher Hut chapeau ecclésiastique clerical hat Trapal (uwsina, KIooyK)

gekreuzt croisé crossed CKpEIIEHHBI/TIEPECEKAIOIIHIACS

gekrimmt courbé crooked COTHYTBIH, 3aTHY ThIH, HCKPUBJICHHBIH,
KPIOUK000Opa3HbIi

geoffnet ouvert open OTKPBITHIN

gepunktet a taches spotted MSITHACTBIH/KpaTIaThiit

gerade droit straight IIPSIMO

gerautet (Her.) losangé losengy pa3JIeIeHHbII Ha POMOBI
(poMbOBH/IHOE IeNIeHNE - Tepab.)

geschacht échiqueté checky [IaXMaTHBIH

geschwungen agité swung KayaroIuncs,
pacKavYHBAIOIIHICS/B3IETAIOIIHI

gesetzt mis placed MOMELIEHHBII/PacIIONIOKEHHBIH

Gesicht visage face JTHIO

gesichtet (mit Gesicht, Her.) figuré figured ¢burypHsIii/ yKpaneHHbIi

Gesichtsmerkmale

caractéristiques de visage

face features

YECPTHI JIMLa

gespalten (Her.) parti parti per pale paseseHHslii (?)

gespalten (Schaft, Buchstabe) divisé divided pa3zieeHHbIN

gesparrt (Her.) chevronné chevronny IIEBPOH

gespiegelt inversé mirror-inverted 3epKaibHOe/IEPeBEPHYTOE
n300paKeHHe

gestellt mis set [IOMEIICHHBI, YCTAHOBJICHHBI

gestirzt renversé reversed OIPOKHUHY THIH/
MepEeBEPHY THIN/TIPOTHBOIOIOKHBIH

geteilt (Her.) coupé per fess paszesneHHbli/epeceyeHHbli/pacceue
HHBII

gerade droit straight IpSIMOH

gerundet arrondi round 3aKpYTJICHHBIA/BBITHY THIN

geschlossen serré closed 3aKPBITHIN, 3aMKHYThIH
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geviert (Her.) écartelé quarterly pa3/ielieHHbIN Ha YEThIPE YacTH,
4eTBepOvACTHBIH (Tepl.)

gewolbt volté curved CBOJYATHIN/OKPYIIIAFOLIHICS,
HM3rudaronuics,

gezackt denté toothed 3y04aThIii

Geweih bois antler pora (oJICHbH)

Gewicht (Waage) poids weight TUpst

gezinnt (Her.) crénelé embattled YKpAILICHHbIN 3yOuamMu

glatt lisse smooth TJIAJIKU, POBHBII

Glocke cloche bell KOJIOKOJ

glockenformig en forme de cloche bell-shaped KOJIOKOJIOOOpa3Hblii

Glockenstuhl charpente soutenant une belfry Ganka ISl TOJBECKH KOJIOKOTIa

cloche

GopelfuRl (Marke)

pairle renversé a la base

pall reversed at the lower end

OMPOKUHYTHIA BHIOOOPA3HBIH KPECT ?

goldenes Vlies toison d’or golden fleece 30JI0TO€ PYHO
gotisch (Buchstabe) gothique gothic TOTHYECKHI
Gottheit déité deity 607KecTBO
Granatapfel grenade pomegranate rpaHar (1)
Greif griffon griffon rpudoH

griechisches Kreuz

Croix grecque

greek cross

TPEYECKUil KpecT

Griff (Schlussel) manche grip crepxens (kmoya) (?)
grof grand big 6OJIBIION

groRer plus grand bigger GoutbIire, OO I
Gurt ceinture strap TosiC

Haarstrich (Buchstabe) trait fin hair line BoJtocsiHast TMHUS (y OYKBBI)
Hahn coq rooster eTyx

Haken crochet hook KPIOK

halbe Figur demi-figure semi-figure IIOJIOBHHA (DUTYPEI
Halbfigur demi-figure semi-figure TOJI(UTyPEI

halbiert coupé en deux cut in halves pa3zieleHHbIH [oMoJIaM
Halbkreis demi-cercle semicircle MOIYKPYyT

Halbkreisful’ (Marke)

demi-cercle a la base

semicircle at the lower end

TIOJTYKPYTJIO€ OCHOBaHUE

Halbkriickenkreuz

croix demi-potencée

gammadion cross

KpecT-raMMa/IioH (CBacTHKa)

Halbmond

croissant

crescent (moon) TTOJTYMECSIIT
Halbrundschild écu espagnol shield round in base MOJIYKPYTJIBIA AT
Hals cou neck wrest
Halsband collier collar IIeliHast MoBsi3Ka (KOpPOHa) - repaib.
Halsgefieder plumage de cou neck feathers HIeHHOE ONIEPEHBE
Hammer marteau hammer MOJIOTOK
Hand main hand pyka
Handschuh gant glove nepyarka
Hanfbreche broie hemp break HOKHHLIBI JUISI KOHOILTH ?
Hase liévre hare a1y
Haupt téte head roJoBa
Haus maison house JI0M
Heiliger saint saint CBSITOM
Heiligenschein nimbe nimbus HUMO
Hellebarde hallebarde halberd anebapaa
Helm casque helmet ieM
Helmdecke (Her.) lambrequin mantle R GITR EGER

Helmkrone (Her.)

casque couronné

crowned helmet

IUIEMOBAs KOPOHa / [IUIEM ¢ KOPOHOM
(¢p., anra)

Helmzier (Her.)

cimier

crest

rpeGeHb nuieMa/HaluIeMHIK
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Henkel (Krug) anse handle pyuka (KyBIIHH)

Henne poule hen KypHIa

heraldisch héraldique heraldic repalbJHIeCKuil

herausgestreckt (Zunge) tirée outpoked BBICYHYTBIN (S3BIK)

Herz ceeur heart cep/Le, B T.4. cepue (LeHTpaIbHast
9acTh) repOOBOro IHTa

herzférmig en forme de cceur heart-shaped CepLeBHIHbIN

Herzreihe (Her.)

rang du cceur

row of the heart

LIEHTPaJIbHBIN Psijl IIUTA

Herzschild (Her.) tout du tout over all CEepALEBOit MUT (MaJIbIi IUTOK B
cepaue repOoBOro MIUTA) - Tepalib.

Hexagramm polygone étoilé a six pointes | hexagram reKcorpamMmma

Himmelskorper corps céleste luminary HeOECHOE Teo/CBETHIIO

hinten (Her.) senestre sinister JIEBBIH, ClieBa

hinterer dernier back of 3a/[HUMH, KpalHUH, 000pOTHBI/3aJHss
4acCTh

Hinterkopf occiput back of the head 3aTBIIOK

Hirsch cerf stag OJIEHD

Hirschkopf téte de cerf stag’s head roJIOBa OJIEHs

Hirschstange (Geweihstange) baton en bois antler pora oJeHst

Hobel rabot plane pybanok

Horn (Instrument) cor horn POKOK

Horn (Ochsenkopf, Einhorn) corne horn por (6bika, eHOpOTa)

Hostie hostie Host o6arka | ipocopa

Hufeisen fer a cheval horseshoe HOJIKOBA

Hund chien dog cobaka

Hundekopf téte de chien dog’s head roJyioBa cobaxu

Hut chapeau hat nisina

Hutschnur cordon hat string 3aBs3Ka/TechbMa Ha LTSI

Igel hérisson hedgehog =

Inhalt (Wappenschild) contenu content cozepxkumoe (repboBoro Iura)

innere intérieur inner BHYTPEHHHUN

innerhalb a l'intérieur inside of BHYTpH

Jakobsmuschel coquille Saint-Jacques scallop pakoBHHa (BeepooGpasnas)

Joch joug yoke sIpMO/KOpOMBICIO (BECOB)

Johanniterkreuz

croix de Malte

Maltese cross

MaJbTUHCKHHA KpecT

Kalvarienkreuz

croix de Calvaire

Calvary cross

apXaHreJbCKHii KpecT (KpecT

Toarodsr)
Kamm peigne comb rpeGeHb
Kanne pot pot KYBIIMH
kapital (groR, Majuskel) capital capital sarnasHas (Gyksa)
Kappe (Narrenkappe) bonnet de fou fool’s cap LIYTOBCKOM KOJIMaK

Kardinalshut

chapeau de cardinal

cardinal’s hat

KapJAWHaJIbCKas nuIsmna

Karren charrette cart Telnera/moBo3Ka
Katze chat cat KOIIKa

Kelch calice goblet KyOOK/uamnra
kelchférmig (Blite) en forme de calice cup-shaped B BHJIE YaIlll
Keule massue club OynaBa
Kiefernzapfen pomme de pin pine cone (cocHoBast) mmmKa
Kirche église church LEPKOBb
Kirchenfahne banniere d’église church banner XOpYyIBb

Kirsche cerise cherry BUIIIHS

Klappe (Helm) clapet flap HameT/3a0paino/3acioHKa
Kleeblatt feuille de trefle cloverleaf TPUITHUCTHHK
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Kleeblattkreuz

croix a trefle

trefoiled cross

TPUJIMCTHBIA KpecT

klein petit small MaJIeHbKUM, MaJIbIA

kleiner plus petit smaller MEHbIIe/MEHbIINH

Kloppel battant clapper 351K (KOTIOKONTA)

Knauf pomme pomme HabanamHuk/rososka (3deca)
Knoten nceud knot yaen/Gant

Kénig roi king KOpOJIb

Konigin reine queen KOpOJieBa

Korper corps body TEJo

Kolbenkreuz (Her.) croix bourdonnée pommelly cross KPECT C YIIHPEHHBIMHI KOHIaMH (?)
Komet comete comet KOMeTa

konisch conique cone-shaped KOHHYECKHI

konkav concave concave BOTHYThII

Kontur contour outline KOHTYP

konvex convexe convex BBITYKJIBIH

Kopf téte head rojosa

Kopfbedeckung coiffure headpiece 11eM/TOJI0BHOM y6op
Kopfschragen sautoir en haut saltire at the upper end CKOIICHHBIH/TIePEKPEICHHBII B

BEpXHEH 9acTi

Kopfteil (Hut)

partie de téte

heading section

TyJbsI

kopfstandig téte en bas headfirst KBEpXy HOramu (rOJI0BOil BHH3)
Kran grue crane KypaeJib (IITULA) - Tepaib].
Kranz couronne wreath BEHOK

Krebs écrevisse crayfish pak

Kreis cercle circle KpyT

kreisférmig circulaire circular OKPYTJIBII

Krempe (Hut) bord de chapeau brim moJtst (ILUISITBI)

Kreuz Croix Ccross KpecT

Kreuzende extremité de la croix extremity of cross KOHIIBI KpecTa

kreuzformig

en forme d’une croix

cross shaped

KpecTooOpa3HbIii

Kreuzsprosse (Marke) fasce fess nosic (repajibany. HIUTa)

Kreuzstrebe (Marke) bande bend NIBOIHAs peleTKa/KpecTooopasHas
oropa - HCM./ TIEPEBA3H - (1)p, AHTJI.

Krone couronne crown KOpOHa

Kronreif diadéme rim nmageMa

Kriicke béquille crutch KOCTBUIB/OTIOpa

kriickenférmig en forme de béquille t-shaped KPIOKOOOPa3HbII

Kriickenkreuz croix potencée Ccross potent BBICTYITHON KPECT
Krimme (Baselstab) crosseron crook KpIOK/3aru6/usrubd
Krug cruche jug KyBIINH

Kugel globe ball map

Kugel (Her.) boule roundle mrap

kugelbesetztes Tatzenkreuz (Her.)

croix pattée pommetée

cross formy, pommetty at the
ends

IIapOBUIHBIN KpecT (?)

Kurbel manivelle crank pyKosiTKa/pyuKa

Lamm agneau lamb arHell

Lamm Gottes Agneau de Dieu Lamb of God ar”er|

lateinisches Kreuz croix latine latin cross JIATHHCKUH KPECT

ledig (Her.) plein plain HeM. - cBoOoaHbI/(paHL. -
IOJIHBIH/aHI1.- TIPOCTOH,
HEYKpaIleHHbIH

leer vide blank MyCTOM

Leiter échelle ladder JIECTHHI[A

Leiterwagen chariot a ridelles hay cart Tesera

Leopard léopard leopard Jieonap
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Lilie (Her.) fleur de lis lily LBETOK JIMJIAH
lilienformig forme de fleur de lis lily-shaped B BHJIE JIAITHA
Lorbeerkranz couronne de laurier laurel wreath JIaBPOBEI BEHOK

Lothringisches Kreuz

croix de Lorraine

cross of Lorraine

HOTapI/IHFCKI/Iﬁ KpecT

Lowe lion lion JIeB

Mahne criniere mane rpusa

Majuskel majuscule majuscule 3arnaBHas OykBa
Malteserkreuz croix de Malte Maltese cross MaJIbTHHCKHI KPecT
Mandel amande almond MHHJIAIIb

Mann homme man 4eroBeK/KaBaiep
Manschette manchette cuff Mamxkera/obnuiar

Marienmonogramm

monogramme de la Sainte
Vierge

monogram of St. Mary

MOHOI'paMmMa EOI‘OpO[{I/IHLI

Marke marque mark 3HaK

Mauer mur wall CTeHa

Mauerwerk maconnerie stone-work KaMEeHHas/KUPIHYHAsE KiiaKa/cTeHa

Maul (Ochse) bouche mouth pot/mopza (rosoBa ObIka)

Meerjungfrau siréne mermaid CHpeHa

mehrfach multiple multiple MHOTOKPATHBII/CI0KHBIN

Mensch étre humain human being YEJI0BEK

Merkmal élément element XapakTepHas/OTINIHTEeIbHAs/OCHOBHA
st yepTa/aIEMEHT

Minuskel minuscule minuscule cTpouHas OykBa (MHHYCKYII)

mit avec with ®

Mitra, Bischofsmiitze mitre mitre MuTpa/THapa

Mittelachse axe moyen centerline cpenusis/ueHTpaTbHAs JTHHUS

Mittelbalken (Buchstabe)

trait horizontal moyen

middle horizontal stroke

cpeaHsis nepekiaguHa (B Oykse)

mitteldurchbrochenes Ankerkreuz

croix ancré en carré

double-parted cross moline

KpecT-SIKOPb CIIOMaHHBI/aXypHbIN B
cepeziiHe- HeM./KpecT-sKOpb B Kape-
¢bp./pa3neneHHbI HaZBOE KPECT-IKOPb
- QHTIL

mittelgrof

de taille moyenne

middle sized

CpeHero pamepa

Mittelschaft (Buchstabe)

haste verticale moyen

middle vertical stroke

cpenansist MauTa (y OyKBbI)

Mittelschild (Her.)

surtout

over all

CepaLeBOM IUT

Mittelschragen (Marke)

sautoir au milieu

saltire in the middle

CerIHCHHBIi/I TIOCEPEANHE

Mittelteil

morceau du milieu

part of the middle

Cpe€aHss 4aCTh

Mittelzinke (Krone) fleuron moyen middle point LEHTPaJIbHBIHA 3y0er-
HeM./[eHTpaTbHast PO3eTKa-
¢p/ueHTpanbHas TOYKA - aHIJL.

mittig au milieu in the middle LEHTPAIBHBIN/B IIEHTPE, CEPEIUHE

Ménch moine monk MOHaX

Mowe mouette sea gull Jaiika

Mohr négre blackamoor MaBp

Mond lune moon JIyHa

Monogramm monogramme monogram MOHOrpaMmMa

Monstranz ostensoir monstrance JapOHOCHIIA, KOBYET

Muhleisen anille stone spindle BEPETEHO 36PHOBOTO IIOCTaBa ?

Muhlrad roue de moulin mill wheel MEJIBHUYHOE KOJIECO

Mindung (Glocke) orifice orifice 3eB KoJokoua (?)

Muschel coquille conch pakoBuHa (MOpCKast)

nach innen schauend regardant a l'intérieur looking inside o0pareHHbIH (MISASImii) BHYTPb

Nachtigall rossignol nightingale coJtoBeit

Narr fou fool aryT

Nase nez nose HOC

Nasenloch (Ochse) narine nostril HO37PA
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Nasenring (Ochse) anneau passé par le nez nose ring KOJIBIIO B HOCY

neben a coté de beside psiaoM

nebeneinander juxtaposé juxtaposed IPYT OKOJIO Ipyra- HeM./COCeTH I -
AHTJI.

Nesselblatt feuille d’ortille nettle leaf JIMCT KPaIMBBI

neunblattrig

a neuf feuilles

with nine leaves

JIEBATHIMCTHBII

Nodus (Buchstabe)

nceud

knop

y3en/koneHo (y OyKBbI)

0. &

gc. de semblable

something similar

410-TO MO06HOE (?)

oben en haut above BBEpXy/CBepXy, MOBEPX
Ochse beeuf 0X ObIK

Ochsenkopf téte de beeuf bull’s head royioBa ObIka

offen ouvert open OTKPBITHIN

ohne sans without 6e3

Osterlamm agneau de Paques Paschal lamb arner| (macxaubHblii)
Oval ovale oval oBai

Papst pape pope nara

Patriarchenkreuz croix patriarcale Patriarchal cross MaTPUAPIINHA KPECT
Pentagramm pentacle pentacle [eHrarpaMma

Perle (Krone) perle pearl JKEMUYKHHA, IAPHK (y KOPOHBI)
Pfahl (Her.) pal pale cTonb

Pfahldeichsel

pal confundu avec pairle

pall with lower arm extended to

the chief

cTON0, PaCIIUPSIONIHICS K TIaBe ?

Pfahldeichselkopf

pal confundu avec pairle en

pall at the upper end

CTOJIO, PACUIMPSIOIIUIACS K

haut OKOHEYHOCTH ?
Pfeil fleche arrow cTpena
Pfeilendenkreuz croix flechée barby cross CTpeNBHATHI KpecT
Pfeilspitze point de la fleche arrowhead HAKOHEYHHUK CTPEIIBI
Pferd cheval horse KOHb
Pferdeschwanz queue de cheval ponytail KOHCKHH XBOCT
Pflanze plante plant pacreHue
Pflug charrue plough UTYT
Pilgerstab bourdon de pélerin pilgrim’s crook MOCOX MIJIATPUMA
Pokalful pied de calice goblet’s foot HOXKa KyOKa
Profil profil profile npoQuIb/TIONIEPEYHbIN paspe3
Pyramide pyramide pyramid MHpaMHIa

pyramidenweise

en forme d’une pyramide

pyramide-shaped

HHpaMHHaﬂLHLIﬁ/ HOZ[O6H0 nmipaMuac

Quadrangel (Buchstabe) pointe quadrangle YeTHIPEXyTOJIBHUK - HEM.,
aHTJ'[./OCTpI/Ie, KOHYMK, BEPIINHA,
OKOHEYHOCTS IuTa-hp./

Quadrat carré square KBaJpat

Quadratknoten nceud carré square nod yrou kBazapara (y3ell, mepecedeHne
CTOPOH)

Quaste houppe tassel KHCTOYKA

Querstrich trait transversal dash morepeynas yepra/mepecederne (rep6.
[lura; - repaib.)

Rad roue wheel KOJIECO

Radkreuz Croix a roue sunwheel KpPECT C KPYroM (KenbTCKuii KpecT-?)

Rand (Glocke) bord brim KpoMKa (yIapHOE KOJIBI0) KOJIOKOJIa

Ranke sarment tendril yCHK/TI00eT BUHOTPAIHOM JI03bI

Raubvogel oiseau de proie bird of prey XHIIHAS ITHIA

Raute (Her.) losange lozenge pom6

rautenférmig

en forme d’un losange

lozenge-shaped

POMONYECKHA, POMOOBHTHEII

Rechen

rateau

rake

rpadim

rechenférmig

en forme d’un rateau

rake-shaped

B BUJIe rpabieit
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Rechteck rectangle rectangle MPSIMOYTOJIBHHK

Reichsapfel globe impérial royal orb ZepxKaBa

Reif (Krone) diademe rim nuanemalo6pyd (B KOpoHe)
Reif (Salzfass) cercle hoop KoJIb110/00011 (B CONOHKE?)
Reif (Kugel) ceinture band Kpyr/konbLo/mosc/o6ox (kpyr)
relativ (Adv.) relativement relatively OTHOCHTEIIBHO

Renaissanceschild

écu du XVI° siecle

Sixteenth-Century shield

PEeHEeCCaHCHBIN IUT

Renaissance-Tartsche

targe du XVI° siécle

Sixteenth-Century targe

PEHEeCCaHCHBIN Tap4 (BH IUTa) -

repajb.
Ring anneau ring KOJIBLIO

ringférmig annulaire annular KOJIBIIEBOM, KOJIbIIEOOpa3HbIH
Rippung (Muschel) structure cotelée ribbing pedpHCTOCTH

Rispe panicule panicle MeTenka (y 37aKOBbIX)

Rose rose rose po3a

Rosette rosette rosette po3eTka

Riickenflosse nageoire dorsale dorsal fin CIIHHHOM TUIABHUK

Rumpf tronc torso TYJIOBHUILE

rund rond round KPYTIIBIi

Rundschild (Her.) rondache buckler KPYTJIBIH AT

Séule colonne column KOJIOHHA

Saulen (salomonische,
verschlungene)

colonnes tordues

twisted columns

BUTBIE KOJIOHHBI (IIBE KOJOHHBI)

Salzfasschen

saloir

salt shaker

COJIOHKa

Salzfasschen

tonneau de sal

salt barrel

COJIOHKa

Schécherkreuz (Gabelkreuz) (Her.)

pairle alésé (croix

shakefork (cross moline)

BHIIO00pa3Helii (kpect) ?

fourchetée)
Schaft (Buchstabe) haste verticale vertical stroke Mmaura (OyKBEI)
Schaft (Marke) hampe vertical line CTEPIKEHD
Schaft (Schliissel) tige shaft CTepKeHD
Schaft (Kreuz) montant rood-tree CTep)KeHb (BepTHKAIbHAS MAUTa
KpecTa)
Schaftbrechung brisement angularity [PEIOMJICHHE CTEPIKHS/HAKIIOH

CTEPIKHA, MAaYThI

Schaftende (Buchstabe)

extremité de la haste
verticale

extremity of the vertical stroke

KOHell MauTh! (OYKBBI)

Scheitel (Hut) sommet top of the head Bepx (LIser)

Schelle grelot bell Oy0OeHIHK

Schere paire de ciseaux pair of scissors HOKHHLIBL

Schiff navire ship KOpabib

Schild (Her.) écu shield repOOBbIH MIUT

Schildchen écusson inescutcheon R

Schildfigur figure d’écu escutcheon’s figure rep6oBas urypa

Schildfu3 (Her.) champagne base OKOHEYHOCTH (repOOBOro mura)
repaibi.

Schildhalter support supporter IUTOIEPKATEND

Schildhaupt chef chief ri1aBa (repGOBOro MMTA) Tepalb.

Schildrand (Her.) bordure edge of shield Kkaiima (rep6oBOro muTa) Tepaib.

Schlange serpent serpent (snake) P

Schlaufe (Schlinge) (Her.) lacet noose TeTIISt

Schlaufenende

bout de lacet

end of noose

Komer et (?)

schlaufenformig

en forme d’un lacet

noose-shaped

B BUJIE [IETIIH, NETIICOOPA3HBIN

Schleife nceud loop GanT/meTs
Schlissel clé key KITOY

Schmied forgeron blacksmith Ky3HeIl
schmucklos sans ornement unadorned HEYKPAIICHHBII
Schnabel (Kanne) bec spout HOCHK (y KyBIIHHA)
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Schnabel (Vogel) bec beak KITIOB

Schnecke limacon snail YIAHTKA

Schneiderschere ciseaux de couturiére dressmaker shear MIOPTHOBCKHE HOXKHUIIBI
Schnorkel fioriture flourish 3aBHTOK/pOCUEpK

Schnur cordon string BepeBKa/Hyp

schréag oblique oblique KOCOM/HAKIOHHBIH/CKONICHHBIH
Schragbalken (Her.) bande bend IepeBsI3b

schraggeteilt (Her.) mi-tranché per bend cKolenue crpasa (rep0. mmra)-

repabl.

schréaggeviert (Her.)

écartelé en sautoir

quatered per saltire

pas3zieNeHHbIN KPecTo00pa3sHo

Schrégteilung (Her.)

partition diagonale

diagonal partition

JUAaroHaJIbHOC NCIICHUEC

Schragen (Schragkreuz, Her.) sautoir saltire HaKJIOHHBIN/CKPEIEHHBIA
schreitend (Her.) passant passant WJTYLLIAH, MECTBYOLHI
Schriftband banderole banderole KapTyI

Schuhsohle semelle sole of a shoe MOJOUIBA

Schwalbe hirondelle swallow JIaCTOYKA

Schwan cygne swan nebens

Schwanzfeder plume de la queue tail feather XBOCT ITHUIBI

Schweif queue tail XBOCT

Schwein porc pig CBHHbS

Schwert épée sword Meq

Sechsberg mont a six coupeaux mount of six coupeaux LIECTH TOP
sechsblattrig a six feuilles six-petalled [IECTHJIETIECTKOBBIH
sechsstrahlig a six rayons with six rays C IIECTHIO JIy9aMu

seesternformig

en forme d’ étoile de mer

starfish-shaped

B BHJIE MOPCKOH 3BE31IbI

senkrecht vertical vertical BEPTHKAJIBHBIH
Sichel faucille sickle cepi

Sichel (Mond) croissant crescent TOJTyMECSILT
sichtbar visible visible BUJTAMBII
siebenblattrig a sept feuilles seven-petalled CEMUJIETIECTKOBBIM

siebenstrahlig

a sept rayons

with seven rays

C CEMBIO JIydyaMu

sitzend étant assis seated CHISIIAI

Skorpion scorpion scorpion CKOPIHOH

Sockel (Kreuz) piédestal pedestal moiHOKHeE (KpecTa)
Sockel (Turm) soubassement base LOKOJIb (OarHs)
Sonne soleil sun COJHIIE

spatgotische Tartsche

targe du moyen age tardif

late medieval targe

03{HETOTHYECKHUI Tapd (IHT)

Spatrenaissance-Tartsche

targe de la fin du XVIe siecle

late Sixteenth-Century targe

103/{HCPEHECCAHCHBIH Tapd (IIKT)

Sparren (Marke)

chevron

chevron

CTPOIHIIO

Sparrenkopf (Marke) chevron en haut chevron at the upper end CTPOIIMIIO B BEPXHEW YaCTH

Sparrenfull (Marke) chevron a la base chevron at the lower end CTpPOIMIIO B HIDKHEH YacTH (muTa?) -
repaib.

Spaten béche spade JomnaTa

Specht pic woodpecker JSITET

Speerspitze fer de lance spearhead 0CTpUE/HAKOHEYHUK KOIIbSI

Sphére sphere sphere cepa

Spinne araignée spider mayk

Spirale spirale spiral CIMpaitb

spitz pointu pointed OCTpBIii

Spitze pointe point ocTpre

spitz zulaufend pointu tapered OCTPOKOHEUHBIH

Spitzhakenkreuz

Croix cramponnée

cramponned cross

Kp}OKOBHIIHBIﬁ KpecT
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Sporn (Her.) éperon skid mropa

Stab (Wanderstab) baton walking stick MOCOX

Stab baton stick majK/xKe3/ocox

Stange barreau rod nrranra/orect

Stangel (Bliite) tige stipe cTebens

stehend (aufrecht, Her.) posé-en pal upright CTOSILIHIA

steigend (Her.) montant ascending 10 JHMMAFOIIUIACS, BOCCTAIOIMI
steigender Keil pointe reversed pile npamualocrpue (rep6.)
Stein (Krone) gemme jewel KaMeHb (B KOpPOHE)
Stempel (Blute) gynécée pistil MECTHK

Stern étoile star 3Be3/1a

Sternkreuz croix étoillée starcross Kpect ¢ cusiHueM (?)

Stiel tige stem cTBOJ/CTEOEH

stilisiert stylisé stylized CTUIIM30BaHHBIN
Stirnband bandeau headband TOJIOBHAS ITOBSI3KA

Storch cicogne stork ancT

Strahl rayon ray Jy4

strahlend (Himmelskorper) brillant shining custronuii (HeOecHsIe Tena)
Strahlenkranz auréole corona HUMO/custHIE

Strebe (Marke) bande bend CTSHKKA/TIOMOpKa
Streitaxt hache d’arme battle axe cekupa

Strich trait dash 4yepra/mTpux
sturzgesparrt reversé et chevronné reversed and chevronny

Sturzsparren (Marke, Her.)

chevron renversé

chevron reversed

OIIPOKHHYTHIE CTPOIIHUIIA

Sturzsparrenkopf (Marke)

chevron renversé en haut

chevron reversed at the upper
end

CTpPOIHIIA, ONIPOKHHYTHIE B BEPXHEH
vacty (muta?) - repaib.

symmetrisch symeétrique symmetrical CHMMETPUYHBIH

Tartsche (Her.) targe targe Tapu (erkuit )

Tatzenkreuz (Her.) croix pattée formy cross KPECT C PaCIIHPSIONIMY KOHI[AMH

Taube colombe dove roiy0b

Teilung partition division nenenue/paccedenue (repo. muTa; -
repaib.)

Tiara tiara tiara THapa

Tierkopf téte d’animal animal’s head e m——

Traube grappe grape

BHUHOI'PAJ

Trinkgeschirr

récipient pour boire

drinking vessel

MOCYJIa ISl TIUThS.

Tolosaner Kreuz (Her.)

croix de Toulouse

cross of Toulouse

TYJIY3CKUHA KPECT

Tor (Turm) porte gate BopoTa (GarHm)
Torbogen arc de portail archway apka BOpOT
tropfenformig en forme de goutte drop-shaped KATTCRHIHbII
Tuchschere forces shears HOXKHHIIBI
Tirmchen tourelle turret fawenka

Turm tour tower OallHs

Ubereinander

I'un sur l'autre

on top of each other

JpYT HaJl JPYTOM

Uberschneidung

imbrication

intersection

IIepeceyeHue

um 90° gedreht (horizontal)

tourné 90 degrés (horizontal)

turned 90 degrees (horizontal)

noBepHyThIA Ha 90° (rOPU30HTAIBHO)

Umschrift (Her.) inscription inscription TR SR

ungebrochen (Buchstabe) non-brisé curved i, FEoTEvEE

ungesichtet (Her.) non-figuré not figured HECOPTHPOBAHHBIN - HEM./
HelpeJCTaBIeHHbIH/6e3 (uryp -
¢pani./ 6e3 Gpuryp - aHrIL.

unbestimmt indéfini undefined HEYCTaHOBJICHHBIH, HEOIIPEeIeIICHHBII

unklar obscure unclear HeSICHBII

unten au-dessous below

CHH3Y, BHU3Y
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unterbrochen (Kontur)

interrompu

interrupted

NIPEPHIBUCTHIN

unterhalb

au-dessous

below

HIKE, BHU3Y

Unterhalbkreis

moitié inférieure d’un cercle

lower half of a circle

HIDKHAA IOJIOBHHA Kpyra

Unterldnge (Buchstabe)

haste descendante

descender

MOJICTPOYHBII DIIEMEHT JIUTEPBI,
"xBoct"

3

onciale

uncial

3aryaBHasi OyKkBa/ yHIHAIBHOE [IHCHMO

Vase vase a fleurs vase of flowers Bana/basalclIBC N

verbreitert (Schaft, Buchstabe) élargé broadened PpacIIMpEHHBIH

verbunden connecté connected AT

Verhaltnis relation relation COOTHOIIEHHE/OTHOIIEHHE/CBA3b

verschlungen (Her.) entrelacé twisted IeperteTeHHbIi/BUTOl

verschmolzen fusionné merged CIIUBILIMICS, CIIUTHIN/00bEINHECHHBIN

Verzierung ornement ornament YKpAIICHHE, OTAEIKA/BHEIIHSISI 4aCTh
repba

VielfuRer animal avec plus de quatre multiped

pieds

MHOTOHO>Ka

Vierblatt quartefeuille quatrefoil deThipeximcTHIK (KBanpHbOHi)

vierblattrig quadrifolié four-petalled qeTHIPEXTETECTROBb

Vierfull (Marke) quatre renversée a la base four-shaped at the lower end
ONPOKUHYTHIH HA OCHOBAaHHE?

VierflRer quadrupede tetrapod YeTBEpOHOTOE

Vierkopf (Marke) quatre en haut four-shaped at the upper end . .
YETBIPEXYACTHBIN B BEPXHEH YaCTU
(mmra?)

Vierpass quadrilobe quatrefoil

KBaapudoImit

Vierpassknoten

nceud quadrifolié

quatrefoil knot

YeTBIPEXJIHCTHBIN y3en?/CpeJHIK
kBanpudomms

Vogel oiseau bird nTHIA

Vogelkopf téte d’oiseau bird’s head rOJIOBA NITHIIBI

vordere (Her.) antérieur fore nepeHui ( B IpaBoii yacTu repo.
1IUTa)

vorn (Her.) dextre dexter PaBbIid, ClipaBa

Vortragekreuz croix de procession processional cross MPOLIECCHOHHBII KPECT

Waage balance scales (balances) e

waagerecht horizontal horizontal TOPH30HTAJILHBII

Waagschale plateau de balance scale T DEE0D

wachsend (Her.) issant issuant HM300paKEeHHbIN YACTHIHO U
BBICTYNAIOMUiA (TepaIba. 0
JKHBOTHOM)

Waffe arme arm, weapon opyxue

Wagen chariot cart Tesera, MOBO3Ka

Wagenrad roue de chariot cartwheel OTEED TS

Wappen (Her.) armoiries coat of arms rep6

Wappenschild (Her.) écu shield repGOBBIi IHT

Weichtier mollusque mollusc MOILTIOCK

weiblich féminin female =

weit ample wide JANCKH/ I OKHiT

weitere autre further JaJIbHEHIINI - HEM., aHIJL., JAPYrOi -
dp.

Wellenband ruban ondulé undulating ribbon JIHana3oH BOJIH - HEM., OpAEHCKast
JIeHTa - dp.

Wellenlinie ligne ondulée undulating line BOJIHHCTAS IMHHS

wellig onduleux undulating BOJIHUCTHIN

Werkzeug outil tool UHCTPYMEHT

wiedergekreuztes Kreuz (Her.)

Ccroix recroisetté

crosslet cross

NePEKPEIICHHbIH KPeCT

wilder Mann

homme sauvage

wild man

MKW 9EJIOBEK
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Wildschwein

sanglier

wild pig, wild boar

KabaH
Windung repli winding Tl
Winkeleisen corniere angle yro/ yronok
WinkelmaR (Her.) équerre goniometer VrONBHAK/YTIOMED
Winzermesser serpette de vigneron vine knife BHHOTDAIAPCKHIT HOX
Wolkenfeh (Her.) vair a I’antique vair ancient 00IaYHBII MeX

wolkenfehformig

en forme de vair I’antique

vair-ancient-shaped

B BUIIC 00J1a4HOTO Mexa

wolkenformig

en forme de nuage

cloud-shaped

00J1aKOBUIHBII
Waurfeisen fer de dard dart JPOTHK
Zacken dent point 3y6err
Zahn dent tooth 3y6/3y6en/BoicTyn
Zange pince, tenaille pincers, nippers KTeTIE/ IHITITED

zapfenformig

en forme de pomme de pin

cone-shaped

LIAIIKOOOPA3HBIi, B BU/IE IIHIIKH

Zaumzeug bride bridle y31euxa

Zeichen signe sign 3HaK

zehnbléttrig a dix feuilles ten-petalled JIeCATHIICTIECKOBBIH
Zepter sceptre sceptre cKHIeTp
Ziegenhorn corne de chévre goat’s horn por Ko3na
Ziehbrunnen puits draw well KOJIOJIEI

Zier (Her.) cimier crest

rpeGeHp nuieMa/HalTeMHAK

Zierstrich (Buchstabe)

trait ornamental

ornamental line

OpHaMCHTAJIbHAs JIMHUS

Zinke (Zacke(n), Krone) fleuron point 3y0elr - HeM./IIBETOK, po3eTka - ¢p.,
TOYKa - aHIJI. (B KOPOHE)

Zinne (Turm) créneau battlements ayGer, Godrma (B Gamme)

zinnenfoérmig (Her.) enclavé dove-tailed 3yGuaThii

Zipfel bout point koHen/onHa u3 9 ToYeK,
OIIpeIeISIONIAst TOIOKEHHE (DUTYPEI
Ha IUTE

Zipfelmiitze bonnet a pointe jelly bag cap (OCTPOKOHEHHEIH) KOJMAK

Zirkel compas pair of compasses LHpKYTH

zu etw. hin en direction de to 110 HANDABIEHHIO K

Zunge langue tongue .

zusammengestelltes Wappen deux écus two shields

COITOCTABJICHHBIC IIUTHI

zweiblattrig a deux feuilles with two leaves JIBYIHCTHEL
Zweig ramille twig BerouKalcyK
zweikonturig composé de deux lignes consisting in two lines

JIByXKOHTYPHBIH
zwiebelférmig en forme de bulbe bulb-shaped B (hOpMe TyKOBHIIBI
Zwillingsbalken (Her.) fasces jumelles bars gemel TTApHEIH T0sC
Zwillingspfahl (Her.) pal jumeau twin-pale

JIBOMHOM CTOJIO

Zwillingsschragbalken (Her.)

jumelles posées en bande

bendlet gemel

JIBOMHAs MepeBsi3b

Amphore amphore amphora amdopa

Dudelsack cornemuse bagpipe BOJIBIHKA

Fass baril barrel 60uka/609OHOK

Flasche flacon bottle OyTbuika/duisira

Geige violon violin CKpHIIKa

Geissel férule flagellum KHyT/TLIeTh

Gewicht peson weight THpSL

Jagdhorn huchet hunting horn OXOTHHYHUI POIKOK

Kappe, Mutze bonnet cap KoJmak/mranka/meMm
CBCTHJIbHHUK B BUJIC CBCUH - HEM.,

Kerzenleuchter chandelier candlestick MOJICBEYHHK - aHIIL., Gp

46/49




Ref. D2.3 Textual watermark description standard

AFRKSTFIN m THF MFRCHY (F PAPFRS

Korb panier basket KOp3UHA

Messer couteau knife HOX

Nagel clou nail IBO3/Ib

Palisade (Ziegelform ?) palissade palisade (brick-mould) AJIICa
Panzerhandschuh gantelet gauntlet JIaTHAsl pyKaBULA
Reiter cavalier horseman BCaJIHUK
Reliquienschrein reliquaire reliquary peIMKBapHit
Sense faux scythe Koca

Spange boucle buckle psDKKa/3acTeRKa

Stachelschwein oder Igel

porc-épic ou hérisson

porcupine or hedgehog

JIMKOOPa3 MM €K

Stiefel botte boot camor

Striegel étrille curry comb CKpeOHHIIA

Traube raisin grapes BHHOTPAJ

Trompete trompette trumpet Tpyda

Vogelfligel aile d'oiseau bird's wing KPBLIO

FuB pied foot CTYIHS

Kelch coupe chalice yaura/Ky0ok/ OTUp - aHIII.
Wasserkrug aiguiere water jug KYBILHH JUISL BOJIBI
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Appendix 4: Classification scheme (preliminary version)

Classification scheme of Bernstein, first and second level (English — German)

01

01.01
01.02
01.03
01.04
01.99

02

02.01
02.02
02.03
02.04
02.05
02.06
02.07
02.99

03

03.01
03.02
03.03
03.04
03.99

04

04.01
04.02
04.03
04.04
04.99

05

05.01
05.02
05.03
05.04
05.05
05.06
05.99

06

06.01
06.02
06.03
06.04
06.05

anthropomorphous figures (Figuren, anthropomorphe)

- entire figure (ganze Figur)
- head (Kopf)

- heart (Herz)

- hand (Hand)

- others (sonstige)

fauna (Fauna)

- quadruped (Vierfiler)
- polypod (Vielftfer)

- bird (Vogel)

- serpent (Schlange)

- snail (Schnecke)

- fish (Fisch)

- conch (Muschel)

- others (sonstige)

fabulous creature (Fabelwesen)
- griffon (Greif)

- dragon (Drache)

- unicorn (Einhorn

- mermaid (Meerjungfrau)

- others (sonstige)

flora (Flora)

- leaf/blossom/tree (Blatt/Blute/Baum)
- pear (Birne)

- lily (Lilie)

- grape (Traube)

- others (sonstige)

mountains, luminaries (Berge, Himmelskorper)
- triple mount (Dreiberg)

- mount of five coupeaux (Flinfberg)

- mount of six coupeaux (Sechsberg)

- sun (Sonne)

- moon (Mond)

- star (Stern)

- others (sonstige)

realities (Realien)

- buildings (Bauwerke)

- weapons (Waffen)

- tools (Werkzeuge)

- means of transport (Transportmittel)

- clothes, jewellery (Kleidung, Schmuck)

AFRKSTFIN E THF MFRCHY (F PAPFRS
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06.06
06.07
06.08
06.09
06.10
06.11
06.99

07

07.01
07.02
07.03
07.04
07.05
07.06
07.10
07.11
07.12
07.13
07.99

08

08.01
08.02
08.03
08.04
08.99

09

10

11

11.01
11.02
11.03
11.04
11.05

12

- musical instruments (Musikinstrumente)
- drinking vessel (Trinkgeschirr)

- anchor (Anker)

- scales (Waage)

- key (Schlussel)

- stick (Stab)

- others (sonstige)

symbols/insignia (Symbole/Herrschaftszeichen)
- cross (Kreuz)

- crucifix (Kruzifix)

- tiara (Tiara)

- mitre (Mitra)

- crosier (Bischofsstab)

- monstrance (Monstranz)
- crown (Krone)

- royal orb (Reichsapfel)
- sceptre (Szepter)

- sphere (Sphére)

- others (sonstige)

geometric figures (geometrische Figuren)

- one element (ein Element)

- two elements (zwei Elemente)

- three elements (drei Elemente)

- four elements (vier Elemente)

- more than four elements (mehr als vier Elemente)

coat of arms (Wappen)
marks (Marken)

letters/numbers (Buchstaben/Ziffern)

- one letter (ein Buchstabe)

- two letter (zwei Buchstaben)

- several letters (mehrere Buchstaben)

- numbers/digits (Ziffern, Zahlzeichen)

- letters and numbers/digits (Buchstaben und Ziffern/Zahlzeichen)

undefined signs (Unbestimmte Zeichen)

AFRKSTFIN E THF MFRCHY (F PAPFRS
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